
SONELI · EHDOT

Sopimusehdot Suomessa

Versio FI 1.0 · 12. lokakuuta 2026. Koskee sopimuksia käytöstä Suomessa, joissa nimenomaisesti

viitataan tähän versioon.

Lataa ehdot PDF-muodossa · Pysyvä linkki versioon FI 1.0.

Takuu kattaa sovitut musiikkioikeusmaksut ja korvausvaatimukset enintään 100 000 SEK
asiakasta ja kalenterivuotta kohden. Ulkopuoliset oikeudelliset kulut, tuomioistuinmaksut ja
vastapuolen oikeudenkäyntikulut eivät sisälly ilman erillistä kirjallista sitoumusta. Soneli auttaa
yhteydenpidossa ja toimittaa asiakirjat. Katso kohta 7.

Ehdot koskevat Soneli AB:n, Ruotsin organisaatiotunnus 559605-7074 (”Soneli”), ja sopimuksen
tekevän yrityksen (”asiakas”) välistä sopimusta. Asiakas on yksi oikeudellinen sopimusosapuoli.
Palvelupaketti, toimitilat, vyöhykkeet, hinta ja laitteet määritellään kirjallisesti hyväksytyssä
tarjouksessa tai tilausvahvistuksessa. Tarjouksen tai liitteen nimenomaisesti sovitut poikkeukset
ovat ensisijaisia näihin ehtoihin nähden. Yhteydenottopyyntö ei ole tilaus.

Näiden ehtojen julkaiseminen ei muuta olemassa olevia sopimuksia. Jo sovitun takuun
supistaminen edellyttää nimenomaista kirjallista hyväksyntää tulevalle käytölle; aiempi katettu
käyttö säilyttää sovitun suojansa. Aiemmat yleiset ehdot 1.1 ruotsiksi ovat edelleen saatavilla.

1. Palvelu ja laajuus

Soneli toimittaa taustamusiikkia yritysten toimitiloihin verkkosoittimella ja/tai Soneli Player -laitteella.
Palvelupaketti, toimitilat, vyöhykkeet, laitteet ja lisäpalvelut sovitaan ennen aloitusta. Soneli Player
voi noudattaa vyöhykekohtaista aikataulua.

Ketjusopimuksessa nimetään mukana olevat yhtiöt ja toimipaikat. Uudet yhtiöt tai toimipaikat
lisätään kirjallisesti. Yhteinen nimi tai konsernisuhde ei sellaisenaan anna käyttöoikeutta.

2. Kokeilujakso ja pilotti

Uudet asiakkaat saavat 30 päivän maksuttoman kokeilun, ellei erityisestä pilotista sovita. Alku- ja
loppupäivä, laajuus sekä kokeilun jälkeinen hinta vahvistetaan kirjallisesti ennen aktivointia. Kohdan
7 takuu on voimassa myös aktiivisen kokeilun tai sovitun pilotin aikana.
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Tavallinen kokeilu jatkuu tilauksena sovittuun kuukausihintaan, ellei asiakas päätä sitä ennen
loppupäivää. Soneli muistuttaa sähköpostilla vähintään seitsemän päivää etukäteen ja ilmoittaa
loppupäivän sekä hinnan. Asiakas voi lopettaa lähettämällä viestin osoitteeseen hej@soneli.se.
Maksuttomalta kokeiluajalta ei veloiteta tilausmaksua.

Pilotin kestosta, hinnasta ja päättymisestä voidaan sopia erikseen kirjallisesti. Sopimuksesta on
käytävä ilmi, päättyykö pilotti automaattisesti vai jatkuuko se tilauksena. Laajentaminen uusiin
toimitiloihin edellyttää erillistä sopimusta. Lainasoittimet palautetaan kohdan 6 mukaan.

3. Hinnat ja maksaminen

Suomen hinnaston hinnat ovat euroina (EUR) ilman arvonlisäveroa. Sovittu hinta, valuutta,
arvonlisäveron käsittely ja mahdolliset toimitus- tai asennuskulut ilmoitetaan tarjouksessa tai
tilausvahvistuksessa ennen hyväksyntää. Kohdan 7 takuun enimmäismäärä on Ruotsin kruunuina
(SEK).

Ellei toisin sovita, palvelu laskutetaan kuukausittain jälkikäteen kokeilun jälkeen. Maksun
laiminlyönnin vuoksi palvelu voidaan sulkea muistutuksen jälkeen.

4. Musiikin käyttöoikeus ja asiakirjat

Soneli antaa asiakkaalle ei-yksinomaisen oikeuden esittää toimitettua musiikkia julkisesti sovituissa
toimitiloissa ja vyöhykkeissä Suomessa aktiivisen tilauksen, kokeilun tai pilotin aikana. Oikeutta ei
saa siirtää, alilisensoida eikä käyttää tallentamiseen, lähettämiseen tai jakeluun sovittujen
toimitilojen ulkopuolella.

Sonelin on voitava dokumentoida toimitetun musiikin sovitun käytön peruste. Asiakirjoissa
yksilöidään ohjelmisto, käyttö sekä mahdolliset edellytykset tai rajoitukset. Tieto
tekoälytuotannosta ei yksin ratkaise kaikkia oikeuskysymyksiä.

Sonelin asiakirjat ovat palveluntarjoajan selvitys. Ne eivät sellaisenaan ole Teoston, Gramexin tai
viranomaisen päätös tai hyväksyntä. Sopimus ei sido näitä kolmansia osapuolia. Mahdolliset
vaatimukset käsitellään kohdan 7 mukaan.

5. Asiakkaan käyttö

Takuu edellyttää, että sopimuksen kattamissa toimitiloissa soitetaan vain Sonelin musiikkikirjastoa
ja mahdollisia asiakkaan omia puheviestejä. Asiakkaalla on oltava tarvittavat oikeudet itse
toimittamaansa aineistoon, hänen on noudatettava sovittua käyttötarkoitusta ja voitava ilmoittaa
käytetyt musiikkilähteet.
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Soneli ei kata oikeuksia tai vaatimuksia, jotka koskevat muuta musiikkia, esimerkiksi radiota,
televisiota tai muita musiikkipalveluja. Aiemmat sopimukset oikeudenhaltijajärjestöjen kanssa eivät
muutu tai pääty automaattisesti Sonelin käytön alkaessa.

6. Soneli Player ja muut laitteet

Lainatut Soneli Player -laitteet pysyvät Sonelin omaisuutena. Määrä, liitännät, toimitus, mahdollinen
asennus ja kulut sovitaan ennen lähettämistä. Asiakas järjestää sovitun internetyhteyden, sähkön ja
sopivan äänentoistolaitteiston.

Soneli korvaa normaalissa käytössä rikkoutuvan soittimen. Lainasoittimet palautetaan tilauksen,
kokeilun tai pilotin päättyessä sovittujen määräaikojen ja ohjeiden mukaan. Toimitus- ja
palautuskulut sovitaan kirjallisesti ennen lähettämistä. Asennustyöt sovitaan erikseen.

7. Musiikkioikeuksia koskeva takuu

7.1 Mitä takuu kattaa

Jos asiakasta kohtaan esitetään tekijänoikeuteen tai lähioikeuksiin perustuva vaatimus Sonelin
toimittaman musiikin sovitusta julkisesta esittämisestä Suomessa, Soneli auttaa yhteydenpidossa
ja toimittaa asiaan liittyvät asiakirjat. Takuu kattaa tässä määritellyt maksuvaatimukset, joita
esittävät Teosto, Gramex, muut oikeudenhaltijajärjestöt tai suoraan oikeudenhaltijat, kuten tekijät,
musiikkikustantajat, esittävät taiteilijat ja tuottajat.

Takuu kattaa dokumentoidut musiikkioikeusmaksut, käyttökorvaukset ja oikeudenloukkauksesta
maksettavat korvaukset, jotka asiakkaan on maksettava sitovan ratkaisun tai Sonelin ja asiakkaan
hyväksymän kirjallisen sovinnon perusteella. Soneli voi myös hyväksyä dokumentoidun
maksuvaatimuksen kirjallisesti ilman ratkaisua tai sovintoa. Katetun pääoman korko sisältyy
samaan enimmäismäärään.

Takuu ei kata asiakkaan ulkopuolista oikeudellista neuvontaa, asianajajaa, asiantuntijoita,
tuomioistuinmaksuja, vastapuolen oikeudenkäyntikuluja eikä muita selvitys-, perintä- tai
käsittelykuluja. Tämä koskee myös välttämättömiä kiireellisiä toimia ja tilanteita, joissa varsinainen
musiikkioikeuksia koskeva vaatimus kuuluu takuuseen. Asiakas voi joutua maksamaan nämä kulut
itse. Poissulkeminen koskee kululajia myös silloin, kun kulu on samalla laskulla tai samassa
ratkaisussa tai sovinnossa kuin katettu vaatimus.

Soneli voi sitoutua tiettyihin ulkopuolisiin kuluihin erillisellä kirjallisella sopimuksella. Siinä
määritellään kattavuus, enimmäismäärä sekä tilaaja ja maksaja. Ellei nimenomaisesti sovita toisin,
erikseen hyväksytty korvaus sisältyy kohdan 7.2 jäljellä olevaan enimmäismäärään.
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Yhteydenpidossa auttaminen tai päävaatimuksen hyväksyminen ei sellaisenaan ole tällainen
sopimus.

Jos kohdan 11.2 mukainen sääntelymuutos tuo uuden lakisääteisen musiikkioikeus- tai
kulttuurimaksun suoraan Soneli-musiikin sovitulle julkiselle esittämiselle, takuu kattaa sen voimassa
olevaan sopimusmuutokseen tai päättymiseen asti riippumatta maksun perijästä. Yleiset verot,
arvonlisävero, tuontimaksut, sakot ja muut seuraamukset eivät kuulu takuuseen.

7.2 Enimmäismäärä ja asiakas

Takuun kokonaismäärä on enintään 100 000 Ruotsin kruunua (SEK) asiakasta ja kalenterivuotta
kohden. Katetut maksut, käyttökorvaukset, loukkauskorvaukset ja korot sisältyvät samaan
enimmäismäärään, samoin kohdan 7.1 mukaiset erikseen hyväksytyt kulut, ellei nimenomaisesti
sovita toisin. Enimmäismäärä koskee asiakkaan kaikkia tilauksia, toimitiloja ja vyöhykkeitä yhteensä,
ei kutakin myymälää, soitinta tai vaatimusta erikseen.

Asiakas on yksi oikeudellinen sopimusosapuoli. Ketjusopimuksen useat yhtiöt on nimettävä
yritystunnuksineen hyväksytyssä liitteessä. On nimenomaisesti sovittava, jakavatko ne yhteisen
enimmäismäärän vai onko kullakin oma. Useat toimipaikat eivät sellaisenaan lisää enimmäismääriä.

Vaatimus ja siihen liittyvät jatkovaatimukset kohdistetaan sen kalenterivuoden enimmäismäärään,
jolloin asiakas vastaanotti vaatimuksen ensimmäisen kerran kirjallisesti. Vaatimuksessa on
yksilöitävä väitetty maksuvelvollisuus tai oikeudenloukkaus ja kyseinen käyttö. Tavallinen
asiakirjapyyntö ei määritä vaatimuksen vuotta. Saman vaatimuksen myöhempi lasku,
muutoksenhaku tai täsmennys ei anna uutta enimmäismäärää. Saman oikeudenhaltijan samaan
oikeusperusteeseen ja samaan tai päällekkäiseen käyttöjaksoon perustuvat vaatimukset
käsitellään yhdessä. Laajennus uudelle käyttöjaksolle on tältä osin uusi vaatimus. Vaatimukset eivät
ole sama asia pelkästään saman musiikin tai oikeuskysymyksen vuoksi. Yhteistä enimmäismäärää
käytettäessä sovelletaan varhaisinta vastaanottovuotta jonkin mukana olevan asiakkaan osalta
niihin osiin, jotka ovat sama vaatimus.

Muussa valuutassa olevat määrät muunnetaan Ruotsin kruunuiksi Riksbankenin julkaiseman
kurssin mukaan päivänä, jolloin maksuvelvollisuus vahvistetaan ratkaisulla, hyväksytyllä sovinnolla
tai Sonelin kirjallisella hyväksynnällä, tai viimeisimpänä saatavilla olevana pankkipäivänä. Erikseen
sovitun kulukorvauksen muuntopäivä määritellään kirjallisessa sopimuksessa; muuten käytetään
Sonelin kirjallisen hyväksynnän päivää. Alustavat varaukset käyttävät viimeisintä saatavilla olevaa
kurssia, ja niitä tarkistetaan määrän vahvistuessa.

Maksetut sekä kirjallisesti hyväksytyt mutta maksamattomat määrät vähentävät jäljellä olevaa
määrää. Soneli voi varata arvioitavana olevalle vaatimukselle kohtuullisen arvion katetusta
määrästä. Varaus ei ole kattavuuspäätös. Varauksia päivitetään tietojen muuttuessa, ja
käyttämättömät määrät vapautetaan. Sama kulu lasketaan vain kerran. Soneli ilmoittaa maksetun,
varatun ja käytettävissä olevan määrän ennen uuden korvauksen hyväksymistä.
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Jos useat vaatimukset kohdistuvat samaan vuotuiseen enimmäismäärään, ensimmäisen
varauksen etusija määräytyy päivän perusteella, jolloin Soneli sai ilmoituksen, joka yksilöi
vaatimuksen, käytön, asiakkaan sekä tiedossa olevat määrät ja määräajat. Samana suomalaisena
työpäivänä vastaanotetut ilmoitukset ovat samanarvoisia; työpäivien ulkopuolella saatu ilmoitus
katsotaan vastaanotetuksi seuraavana työpäivänä. Päivän jako vahvistetaan aikaisintaan
seuraavana työpäivänä, ja aiemmin ilmoitetuille arvioitavana oleville vaatimuksille tehdään alustava
varaus. Jos määrä ei riitä, se jaetaan samanarvoisten vaatimusten kesken suhteessa
dokumentoituihin katettuihin määriin tai niiden kohtuullisiin arvioihin. Korotuksen etusija määräytyy
sen ilmoituspäivästä. Myöhemmät vaatimukset eivät muuta maksettua tai hyväksyttyä korvausta.
Jakosääntö ei muuta vaatimuksen vuotta eikä oikeutta korvaukseen, kun enimmäismäärää on
jäljellä.

7.3 Yhteydenpito, arviointi ja maksaminen

Asiakas lähettää viipymättä vaatimuksen, olennaiset liitteet ja vastausmääräajat osoitteeseen
hej@soneli.se. Soneli auttaa yhteydenpidossa, esittää asiaan liittyvät asiakirjat ja pitää asiakkaan
ajan tasalla. Asiakas antaa käyttöä koskevat tiedot ja tarvittavan valtuutuksen yhteydenpitoon.
Soneli ei saa tehdä sovintoa, tunnustaa asiakkaan vastuuta tai tilata neuvontaa asiakkaan nimissä
ilman asiakkaan kirjallista hyväksyntää.

Sonelin oma yhteydenpito- ja dokumentointityö on asiakkaalle maksutonta eikä vähennä takuun
enimmäismäärää. Jos Soneli palkkaa neuvonantajan omaan lukuunsa, Soneli maksaa kulun eikä
vähennä sitä asiakkaan takuusta. Tämä ei ole lupaus edustaa asiakasta tuomioistuimessa tai
maksaa asiakkaan asianajajaa.

Soneli vahvistaa vastaanoton ja ilmoittaa puuttuvat tiedot kahden suomalaisen työpäivän kuluessa.
Kymmenen työpäivän kuluessa tarvittavien tietojen saamisesta Soneli antaa perustellun kirjallisen
kattavuuspäätöksen. Jos aikaa tarvitaan lisää, Soneli ilmoittaa syyn, avoimet kysymykset ja
seuraavan vastauspäivän, viimeistään kymmenen työpäivää myöhemmin. Työpäiviä ovat
maanantai–perjantai lukuun ottamatta Suomen yleisiä pyhäpäiviä. Osapuolet selvittävät nopeasti,
kuka vastaa ulkopuolisiin määräaikoihin. Asiakas vastaa itseensä kohdistuvien määräaikojen
valvonnasta, kunnes nimenomaisesti sovitaan toisin, ja voi tehdä itse tarvittavat toimet. Tämä ei
muuta kohdan 7.1 kulujen poissulkemista.

Asiakkaan ei tarvitse ensin käydä oikeutta, jotta Soneli arvioi kattavuuden tai hyväksyy
dokumentoidun vaatimuksen maksamisen. Soneli ei saa edellyttää asiakkaan käyvän oikeutta
omalla kustannuksellaan tämän arvioinnin ehtona. Myötävaikutuksen puute voi vähentää korvausta
vain siltä osin kuin Soneli osoittaa sen kasvattaneen katettua vaatimusta tai heikentäneen
mahdollisuutta käsitellä sitä.

Hyväksytty korvaus maksetaan suoraan velkojalle tai asiakkaalle 14 kalenteripäivän kuluessa
maksutositteiden ja vastaanottajatietojen saamisesta. Jos eräpäivä on aikaisempi, Soneli maksaa
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viimeistään eräpäivänä, kun tiedot ovat saatavilla vähintään viisi työpäivää etukäteen; muutoin
viipymättä.

Soneli ilmoittaa kirjallisesti, kun jäljellä oleva määrä ei todennäköisesti riitä, ja antaa tiedossa olevat
määräajat, varaukset ja arvion jäljellä olevasta katetusta vaatimuksesta. Enimmäismäärän täytyttyä
Soneli luovuttaa asiakirjat ja tilannetiedot ilman omaa palkkiota ja selvittää jatkokäsittelyn; tämä ei
laajenna takuuta. Yhteistä enimmäismäärää käyttävät yhtiöt saavat saman yhteenvedon ilman
tarpeetonta luottamuksellisten asiatietojen jakamista.

Takuu koskee käyttöä voimassa olevan tilauksen, kokeilujakson tai pilotin aikana, kun asiakas
noudatti kohtaa 5. Vaatimus voidaan ilmoittaa sopimuksen päättymisen jälkeen, jos se koskee
tällaista aiempaa katettua käyttöä.

7.4 Takuun rajat

Takuu on Sonelin sovittu korvaussitoumus eikä vakuutus. Se ei poista mahdollista
maksuvelvollisuutta kolmannelle osapuolelle. Asiakas voi vastata jäljellä olevan enimmäismäärän
ylittävistä määristä ja poissuljetuista kuluista, vaikka enimmäismäärää olisi jäljellä. Menetetty
liikevaihto, muut välilliset vahingot, sakot ja seuraamukset eivät kuulu takuuseen. Samaa kulua ei
korvata kahdesti. Poissulkemiset eivät rajoita pakottavaan lakiin perustuvia oikeuksia.

Sääntelymuutos ei automaattisesti poista takuuta. Ilmoitus, mukauttaminen, päättäminen ja
aiemman käytön suoja määräytyvät kohtien 11.2–11.3 mukaan.

8. Muu vastuu

Kohdan 7 kattamiin vaatimuksiin sovelletaan siinä määriteltyä enimmäismäärää. Tämä kohta ei
pienennä sitä. Muiden vaatimusten osalta Sonelin kokonaisvastuu rajoittuu asiakkaan palvelusta
edeltävien kahdentoista kuukauden aikana maksamaan määrään. Soneli ei vastaa välillisistä
vahingoista tai menetetystä voitosta. Rajoituksia sovelletaan vain pakottavan lain sallimassa
laajuudessa.

Soneli tavoittelee korkeaa käytettävyyttä mutta ei takaa keskeytyksetöntä toimintaa. Mahdollisesta
palvelutasosopimuksesta sovitaan erikseen kirjallisesti.

9. Irtisanominen ja oikeusriskin rajoittaminen

9.1 Tavallinen irtisanominen

Tavallinen tilaus jatkuu kuukausittain ilman vähimmäissitoutumisaikaa. Asiakas voi irtisanoa milloin
tahansa seuraavan kuukausijakson alusta lähettämällä viestin osoitteeseen hej@soneli.se.
Meneillään olevan jakson jälkeisiä kuukausia ei laskuteta. Soneli voi irtisanoa vähintään 30 päivän
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kirjallisella ilmoituksella asiakkaan vastaanotosta. Asiakas maksaa vain päättymispäivään asti;
käyttämätön ennakkomaksu palautetaan suhteellisesti. Sonelin irtisanoessa Soneli maksaa
lainasoittimien tavanomaisen palautusrahdin. Kokeiluihin ja pilotteihin sovelletaan kohtaa 2 ja
sovittuja poikkeuksia.

9.2 Konkreettinen oikeusriski

Jos olemassa olevien sääntöjen perusteella on konkreettinen dokumentoitu oikeudenloukkauksen
tai maksuvelvollisuuden riski, Soneli voi korvata kyseiset äänitteet muulla dokumentoidulla
ohjelmistolla sovitun käytön puitteissa. Perustelematon vaatimus ei yksin riitä. Jos vaihtaminen ei
riitä rajoittamaan riskiä, Soneli voi keskeyttää kyseisen toiston tarpeellisessa laajuudessa.
Asiakkaalle ilmoitetaan kirjallisesti ennen toimea tai välittömästi välttämättömässä kiiretilanteessa
peruste, laajuus, arvioitu kesto ja ehdotettu ratkaisu.

Hintaa alennetaan suhteellisesti siltä palvelun osalta ja ajalta, jota ei voi käyttää. Jos toimi rajoittaa
olennaisesti sovittua käyttöä, asiakas saa päättää kyseisen palvelun heti ilman päättämismaksua.
Käyttämätön ennakkomaksu palautetaan, ja Soneli maksaa kyseisten lainasoittimien tavanomaisen
palautusrahdin. Toimella ei saa siirtää uusia kuluja asiakkaalle tai vähentää takuuta ilman
nimenomaista kirjallista hyväksyntää.

Tällä kohdalla ei saa kiertää uusien lakien tai asetusten ilmoitusaikaa; niihin sovelletaan kohtaa 11.2.
Asiakkaan on noudatettava perusteltua kirjallista kehotusta lopettaa kyseisten äänitteiden toisto
heti, kun se on käytännössä mahdollista. Kehotuksen vastainen käyttö ei kuulu takuuseen sen
jälkeen, kun asiakkaalla on ollut kohtuullinen mahdollisuus lopettaa se. Muu sovittu käyttö säilyttää
takuun. Aiempi katettu käyttö säilyttää aina suojansa kohdan 11.3 mukaan.

Palvelun päättyessä oikeus jatkaa toistoa lakkaa ja lainasoittimet palautetaan. Aiemman käytön
takuu määräytyy kohdan 7.3 mukaan. Sääntelymuutosten erityiset päättämis-, maksu- ja
palautussäännöt ovat kohdassa 11.2.

10. Henkilötiedot

Henkilötietojen käsittely kuvataan ruotsinkielisessä tietosuojaselosteessa.

11. Muutokset ja sovellettava laki

11.1 Sopimusmuutokset

Olennaisista muutoksista ilmoitetaan kirjallisesti vähintään 30 päivää ennen voimaantuloa. Takuun
supistaminen tai aiemmin Sonelin kattamien oikeuskulujen siirtäminen asiakkaalle edellyttää
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asiakkaan nimenomaista kirjallista hyväksyntää tulevalle käytölle. Passiivisuus tai toiston
jatkaminen ei ole tällainen hyväksyntä.

11.2 Uudet lait ja asetukset

Sääntelymuutoksella tarkoitetaan tässä sopimuksen tekemisen jälkeen hyväksyttyä uutta tai
muutettua lakia tai asetusta, joka muuttaa sovitun käytön maksu- tai oikeusvaatimuksia Suomessa.
Uusi vaatimus, tariffimuutos tai järjestön, viranomaisen tai tuomioistuimen uusi tulkinta olemassa
olevista säännöistä ei sellaisenaan ole tällainen muutos.

Sääntelymuutoksen vuoksi Soneli voi mukauttaa palvelua sovitun käytön puitteissa tai irtisanoa
kyseisen palvelun. Asiakkaalle ilmoitetaan viipymättä. Mukauttaminen tai päättäminen tulee
voimaan aikaisintaan 30 päivän kuluttua kirjallisen ilmoituksen vastaanotosta. Ilmoituksessa
kerrotaan hyväksytty sääntö, voimaantulopäivä, vaikutukset käyttöön ja kuluihin, ehdotettu
ratkaisu, muutoksen päivämäärä ja asiakkaan vaihtoehdot.

Jatkaminen sääntelymuutoksen aiheuttamilla uusilla kuluilla tai suppeammalla takuulla edellyttää
nimenomaista kirjallista hyväksyntää. Asiakas voi sen sijaan päättää kyseisen palvelun
valitsemanaan päivänä ennen muutosta ilman irtisanomis- tai muutosmaksua ja ennen uusien
kulujen alkamista. Ilman hyväksyntää aiemmat ehdot jatkuvat mahdolliseen tämän kohdan
mukaiseen päättymiseen asti.

Jos sääntö tulee voimaan ennen ilmoitusajan loppua, kohdan 7 takuu, mukaan lukien kohdan 7.1
uudet maksut, jatkuu voimassa olevaan sopimusmuutokseen tai päättymiseen asti. Sama jäljellä
oleva enimmäismäärä ja kulujen poissulkemiset pätevät. Toiston jatkamiseen liittyvä
maksuvelvollisuus ei yksin lyhennä ilmoitusaikaa. Vain jos pakottava laki edellyttää aiempaa
keskeytystä, Soneli saa keskeyttää kyseisen käytön aikaisemmin, välttämättömään rajattuna ja
ilmoittaen siitä heti.

Päättymistilanteessa asiakas maksaa vain sovitun tilausmaksun päättymispäivään asti. Sen
jälkeistä aikaa koskeva ennakkomaksu palautetaan suhteellisesti. Tämän kohdan mukaiselta
keskeytysajalta ei peritä tilausmaksua. Soneli maksaa lainasoittimien tavanomaisen palautusrahdin
tällaisessa päättymisessä.

11.3 Aiemman käytön takuu

Sääntelymuutos, mukauttaminen, keskeytys tai päättyminen ei heikennä jo katetun käytön takuuta.
Käyttöjakson ehtoversio pätee, vaikka vaatimus esitetään myöhemmin. Vaatimukset ja korvaukset
käsitellään kyseisen version kohdan 7 ja enimmäismäärän mukaan. Aiemmin sovittu oikeudellisten
kulujen kattavuus säilyy sen kattamalle käytölle; tämä versio ei poista sitä eikä luo uutta tai
korkeampaa enimmäismäärää.
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11.4 Sovellettava laki ja ehtoversio

Sonelin ja asiakkaan sopimukseen sovelletaan Ruotsin lakia, ja ensimmäinen oikeusaste on
Stockholms tingsrätt pakottavan lain sallimassa laajuudessa. Tämä ei muuta Suomen julkista
esittämistä koskevia sääntöjä eikä suomalaisten oikeudenhaltijajärjestöjen tai viranomaisten
mahdollisia vaatimuksia.

Sopimuksiin, joissa viitataan versioon FI 1.0, sovelletaan tätä suomenkielistä tekstiä. Siirtyminen
aiemmista ehdoista edellyttää olemassa olevan sopimuksen sääntöjen noudattamista.

Kysymykset: hej@soneli.se · +46 10 198 59 17
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